	Dying in Order to Be Born
	(Friday in the Sixth Week)

	
	C

	
	Lesser feasts and fasts (2000)


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Egredimini
	Cf. Song of Solomon 3:11/Psalm 8:6,7

	Go forth, O ye daughters of Sion, and behold king Solomon with the crown wherewith his mother crowned him, preparing the cross of his Saviour. Psalm. Thou crownest him with glory and worship; thou makest him to have dominion of the works of thy hands. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Sanctissimi Spineæ Coronæ Domini Nostri Jesu Christi


	Gloria in excelsis is omitted


	Collect
	
	

	Almighty God, whose most dear Son went not up to joy but first he suffered pain, and entered not into glory before he was crucified: Mercifully grant that we, walking in the way of the cross, may find it none other than the way of life and peace; through the same thy Son Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.

	The book of common prayer (1979), For Fridays


	Epistle
Galatians 2:19b,20


	Gradual
	Corona aurea
	Cf. Psalm 21:3/3

	A crown of gold upon his head doth show forth the sign of holiness, the glory of honour, and the work of fortitude. Verse. For thou shalt meet him with the blessings of goodness, and shalt set a crown of pure gold upon his head.

	Graduale romanum (1961), Sanctissimi Spineæ Coronæ Domini Nostri Jesu Christi


	Alleluia
	Corona tribulationis
	Anonymous

	Alleluia, alleluia. Verse. A crown of sorrow doth break forth into a crown of glory, and bloometh into exultation. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Sanctissimi Spineæ Coronæ Domini Nostri Jesu Christi


	The Holy Gospel
John 12:20-26

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	Most merciful God, who by the death and resurrection of thy Son Jesus Christ delivered us and saved the world: Grant that by faith in him who suffered on the cross we may triumph in the power of his victory; through the same Jesus Christ our Lord. Amen.

	Enriching the liturgy (1998), Good Friday


	Offertory
	Tuam coronam
	Anonymous

	We adore thy crown, O Lord; we call to remembrance thy glorious passion.

	Graduale romanum (1961), Sanctissimi Spineæ Coronæ Domini Nostri Jesu Christi


	Secret
	
	

	Accept, O Lord, by our supplications, these holy offerings of thy servants and handmaidens; that what they have given to the honour of thy Name may bring them to salvation; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Fifth Sunday after Pentecost, altered


	Communion
	Lætare mater
	Cf. Proverbs 4:9

	Rejoice, O thou our Mother, for the Lord shall give to thine head an ornament of grace; a crown of glory shall she deliver to thee.

	Graduale romanum (1961), Sanctissimi Spineæ Coronæ Domini Nostri Jesu Christi


	Postcommunion Collect
	
	

	Grant, we pray, O Lord, that we whom thou hast fed with thy heavenly gift may be cleansed from our secret faults and delivered from the snares of the enemy; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Fifth Sunday after Pentecost, slightly altered


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Egredimini
	Cf. Song of Solomon 3:11/Psalm 8:6,7

	Come out, look, O daughters of Zion, at King Solomon, at the crown with which his mother crowned him, preparing the cross of the Savior. Psalm. You adorn him with glory and honor; you give him mastery over the works of your hands. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Sanctissimi Spineæ Coronæ Domini Nostri Jesu Christi


	Gloria in excelsis is omitted


	Collect
	
	

	Almighty God, whose most dear Son went not up to joy but first he suffered pain, and entered not into glory before he was crucified: Mercifully grant that we, walking in the way of the cross, may find it none other than the way of life and peace; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.

	The book of common prayer (1979), For Fridays


	Epistle
Galatians 2:19b,20


	Gradual
	Magnificavit
	Psalm 126:4, with verses 1,2/3,4/5,6/7

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. The Lord has done great things for us, and we are glad indeed.

	V. When the Lord restored the fortunes of Zion, * then were we like those who dream.

	V. Then was our mouth filled with laughter, * and our tongue with shouts of joy.

	Refrain.

	V. Then they said among the nations, * AThe Lord has done great things for them.@

	V. The Lord has done great things for us, * and we are glad indeed.

	Refrain.

	V. Restore our fortunes, O Lord, * like the watercourses of the Negev.

	V. Those who sowed with tears * will reap with songs of joy.

	Refrain.

	V. Those who go out weeping, carrying the seed, * will come again with joy, shouldering their sheaves.

	Refrain.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Dominica Secunda Adventus


	Alleluia
	Corona tribulationis
	Anonymous

	Alleluia, alleluia. Verse. The crown of sorrow becomes a crown of glory, and breaks forth into joy. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Sanctissimi Spineæ Coronæ Domini Nostri Jesu Christi


	The Holy Gospel
John 12:20-26

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	Most merciful God, who by the death and resurrection of your Son Jesus Christ delivered us and saved the world: Grant that by faith in him who suffered on the cross we may triumph in the power of his victory; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Enriching the liturgy (1998), Good Friday


	Offertory
	Tuam coronam
	Anonymous

	We reverence your crown, O Lord; we commemorate your glorious passion.

	Graduale romanum (1961), Sanctissimi Spineæ Coronæ Domini Nostri Jesu Christi


	Secret
	
	

	God of reconciliation and forgiveness, the saving work of Christ has made our peace with you. May that work grow toward its perfection in all we offer you this day. We ask this in his Name. Amen.

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Sunday between 12 and 18 June: Proper 11


	Communion
	Lætare mater
	Cf. Proverbs 4:9

	Rejoice, our Mother, for the Lord shall place on your head a fair garland; he will bestow on thee a beautiful crown.

	Graduale romanum (1961), Sanctissimi Spineæ Coronæ Domini Nostri Jesu Christi


	Postcommunion Collect
	
	

	Holy and blessed God, as you give us the Body and Blood of your Son, guide us with your Holy Spirit, that we may honor you not only with our lips but also in our lives. We ask this in the Name of Jesus Christ our Lord. Amen.

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Sunday between 12 and 18 June: Proper 11


	Parte 3. Español


	Introito
	Egredimini
	Cf. Cantar de los Cantares 3:11/Salmo 8:6,7

	Salid, hijas de Sión, a ver al rey Salomón, con la diadema de que le coronó su madre, prepárandole la cruz al Salvador. Salmo. Lo coronaste de gloria y honra; lo hiciste señorear sobre las obras de tus manos. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Sanctissimi Spineæ Coronæ Domini Nostri Jesu Christi


	Gloria in excelsis se omite


	Colecta
	
	

	Dios todopoderoso, cuyo muy amado Hijo no ascendió al gozo de tu presencia sin antes padecer, ni entró en gloria sin antes ser crucificado: Concédenos, por tu misericordia, que nosotros, caminando por la vía de la cruz, encontremos que ésta es la vía de la vida y de la paz; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y por siempre. Amén.

	El libro de oración común (1979, 1989), Por Viernes


	Epístola
Gálatas 2:19b,20


	Gradual
	Magnificavit
	Salmo 126:4, con versículos 1,2/3,4/5,6/7

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.

	Antífona. Proezas ha hecho el Señor con nosotros, y estamos sumamente alegres.

	V. Cuando el Señor cambió la suerte de Sión, * éramos como los que sueñan.

	V. Entonces nuestra boca se llenó de risa, * y nuestra lengua de gritos de alegría.

	Antífona.

	V. Y decían entre las naciones: * AHa hecho el Señor proezas con ellos.@

	V. Proezas he hecho el Señor con nosotros, * y estamos sumamente alegres.

	Antífona.

	V. Tú, oh Señor, has cambiado nuestra suerte, * como los torrentes del Neguev.

	V. Los que sembraron con lágrimas, * con gritos de alegría segarán.

	Antífona.

	V. Los que van llorando, llevando la semilla, * volverán entre cantares, trayendo sus gavillas.

	Antífona.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Dominica Secunda Adventus


	Aleluya
	Corona tribulationis
	Anónimo

	Aleluya, aleluya. Versículo. La corona de tribulación florecerá en corona de gloria, y se desarrolla en alegría. Aleluya.

	Graduale romanum (1961), Sanctissimi Spineæ Coronæ Domini Nostri Jesu Christi


	El Santo Evangelio
Juan 12:20-26

	El Credo Niceno se omite


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Dios misericordiosísimo que por la muerte y resurrección de tu Hijo Jesucristo nos libraste y salvaste el mundo: Concede que por fe en él que sufrió en la cruz triunfemos en el poder de su victoria; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Enriching the liturgy (1998), Good Friday


	Ofertorio
	Tuam coronam
	Anónimo

	Adoramos tu corona, oh Señor, y conmemoramos tu gloriosa pasión.

	Graduale romanum (1961), Sanctissimi Spineæ Coronæ Domini Nostri Jesu Christi


	Secreta
	
	

	Tú nos has dado, Señor, por medio de estos dones que te presentamos, el alimento del cuerpo y el sacramento que renueva nuestro espíritu; concédenos con bondad que siempre gocemos del auxilio de estos dones; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal de la comunidad (1976), Tiempo Ordinario: Undécimo Domingo


	Comunión
	Lætare mater
	Cf. Proverbios 4:9

	Regocíjate, Madre nuestra, de que el Señor pondrá en tu cabeza corona de gracia, te ceñirá espléndida diadema.

	Graduale romanum (1961), Sanctissimi Spineæ Coronæ Domini Nostri Jesu Christi


	Poscomunión
	
	

	Que esta comunión en tus misterios, Señor, expresión de nuestra unión contigo, realice la unidad en tu Iglesia; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal de la comunidad (1976), Tiempo Ordinario: Undécimo Domingo
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